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A városok uj szervezete.
N.-Kikimla, 1897. április hó 21.

A belügyi közigazgatási reformok soroza­
tában a városok rendezéséről Fascho-Mojs mi­
niszteri tanácsos dolgozott ki egy törvényjavas­
lat-tervezetet, melyet most véleményadás végett 
kiosztottak a kiválóbb szakféríiak között. Ezek 
bírálatának beérkezte után szaktanácskozmány 
fog összeülni a belügyminisztériumban és en­
nek eredménye gyanánt végleg meg fogják ál­
lapítani, a vármegyékről, a községekről stb. 
szólő törvényjavaslatokkal egyetemben, még az 
ősz folyamán, a képviselőházhoz benyújtandó, a 
„A városi rendtartásról“ szóló törvényjavasla­
tot. A mint ennek a javaslatnak, már német­
ből fordított elnevezése (Stadt-Vorordnung) is 
mutatja, ausztriai és németországi példák után 
indul a reform, a hol kétségkívül leukifejlődöt- 
tebb városi élet van. De hogy magyar és pe­
dig ősmagyar motívumok is vannak a javaslat­
ban, annak kétségtelen jele, hogy a régi tárno­
ki városok rendszabályait kiásták a lomtá­
rokból és a városi tanács berendezését, „a kül­
ső és belső tanács,“ ebből a Mári Terézia ko­
rában rendszabályozott tárnoki városi szerve­
zetből vették. — A javaslat tervezete ime a 
következő :

Az eddigi törvényhatósági és rendezett ta­
nácsosai biró városokat ez a javaslat egy ka­
lap alá fogja és külsőleg egyformán szervezi. 
Ezután tehát nem lesz városi „törvényhatóság“, 
hanem csak a „város képviselőtestülete“. Ez a 
„képviselőtestület“ elnevezés pedig csak azért 
történt, hogy az eddigi törvényhatósági és ren­
dezett tanácsú városokkal egy törvényjavaslat­
ban lehessen elbánni, mert különben a tör­
vényhatósági joggal felruházott váios ezután is 
független, önálló marad, mig ellenben a rende­
zett tanácsú városok képviselőtestülete ezután 
sem gyakorol törvényhatóságot, hanem a vár­
megyei törvényhatóságnak lesz alávetve, ámbár 
ezek a rendezett tanácsú városok is sokkal szé­
lesebb önrendelkezési joggal lesznek felruház­
va, mint eddig. így tehát csak külső megjelo- 
nésükben lesznek egyformák a városok, tény­
leg azonban ezután is lesznek törvényhatósági 
és rendezett tanácsú városok.

E szervezés szerint egészen más természe­
te van a törvényhatósági városnak, mely tehát 
maga képez quasi egy vármegyét és egészen 
más természetű a rendezett tanácsú város, me­
lyet eddig a vármegye egy járásának tekintet­
tek, élén a főszolga)dró helyett a polgármes­
terrel, ki azonban úgy alá volt vetve az alis­
pánnak, mint a főszolgabíró. Ennél azonban 
sokkal praktikusabbnak és helyesebbnek lát­
szik az az elv, mely különben az egész javas­
lat alapgondolata, hogy minél nagyobb szabad­
sággal, intézkedési joggal ruházzák fel a városo­
kat. Kevésbé jó megoldásnak látszik, hogy a 
városok egy osztálya, csoportja továbbra is a 
vármegye gyámkodása alatt maradt. De meg 
mit szólnak hozzá a szab. kir. városok, ha büsz­
ke „törvényhatóság“ czimű szerény „képviselő­
testületté“ devalválódik, ebben a czimkőrságos 
világban és csak azért, hogy együtt, egy czi- 
men lehessen émliteni őket az eddigi rendezett 
tanácsú városokkal. — A szaktanácskozmányon 
tehát ezt a kérdést fogják mindenekelőtt meg­
vitatni, hogy t. i. a törvényhatósági város szer­
vezése választassák el a rendezett tanácsú vá­
rostól és a kettő külön törvényben szabályoz 
tassék.

szervezésénél. A képviselőtestület tagjainak szá­
mát a lehető minimumra redukálták a javaslat­
ban és pedig 20,000 lakosig 24 és pedig 12 sza­
badon választott és 12 virilis tag képezi a kép­
viselőtestületet. Most már a húszezer lakoson 
fölül minden 3000 lakos után újabb 2—2 tag­
gal, egy virilissel és egy választottal szaporodik 
a javaslatban kontemplált újítás, hogy a virili- 
seket is választják a legtöbb adót fizetők sorá­
ból és pedig nem csupán a kimutatott virilisek, 
hanem a többi adófizetők is részt vesznek a 
virilisek választásában. Ennélfogva kétszer any- 
nyi virilist kandidálnak, mint amennyit kell 
választani.

Már most ez a megalkotott városi képvi­
selőtestület választja a tanácsot és pedig titkos 
szavazás utján. Itt a szavazásra nézve megint 
azt az újítást hozzák l?e, hogy csak a választási 
elnök által hitelesített szavazó-lapon lehet sza­
vazni, nehogy valaki két szavazó lapot is 
beadhasson.

Lássuk már most a tanács szervezetét. Ez 
egy vegyestársaság lesz és pedig áll az élet­
fogytiglan megválasztott tisztviselőkből és a 
képviselőtestületi közgyűlés által 6 évre válasz­
tott tanácsbeliekből.

A képviselőtestület teljesen elválasztatik a 
tisztviselői kartól, mely a képviselőtestületnek, 
illetőleg a városi közigazgatásnak tisztán ügy­
vivő, végrehajtó közege marad. A közgyűlésen 
a tisztviselők nem bírnak többé illési és szava­
zati joggal. A képviselőtestület és a városi ta­
nács közötti összekötő kapcsolatot a képviselő- 
testület által 6 évre választott, és tisztán 
reprezentáns polgármestei és a 6 évre választott 
tanácsbeliek képezik. így tehát a városi tanács 
szerkezete hasonlítani fog a mostani köigazgatási 
bizottsághoz, melynek tagjai tisztviselőkből és 
külön e czélra választott törvényhatósági bi­
zottsági tagokból áll. A városi tisztviselői kar 
ugyanaz marad körülbelül, mint a mostani, csak­
hogy életfogytig választják azokat. A polgár- 
mesterre nézve van nagy újítás a tervezetben.

Ugyanis a 30 ezer lakossal biró városok 
két polgármestert választanak és pedig egy rep­
rezentáns polgármestert, mely a várost minde­
nütt és mindenben képviseli, és egy ügyvivő 
polgármestert, moly a reprezentáczió kivételé­
vel ugyanazt a hivatalos hatáskört tölti be, 
mint a mostani polgármester. A reprezentáns 
polgármesteri állás nincs kvalifikáczióhoz köt ■ 
ve. A reprezentáns polgármestert a városi kép­
viselőtestület tagjaiból választja,,a közgyűlés és 
pedig 6 évre. A választást O Felsége erősiti 
meg. Az ügyvivő polgármesteri állás hivatali 
kvalifikáczióhoz van kötve. Az ügyvivő polgár- 
mestert szintén a közgyűlés választja és pedig 
életfogytiglan. De a választás nem szorul kirá­
lyi megerősítésre. A közgyűlés aztán életfogy ­
tiglan választ tisztviselő tanácsnokokot és 6 
évre közgyűlési tagokból ugyanannyi tanácsno­
kot. Úgy hogy a tanács felerészben tisztvise­
lőkből és felerészben képviselőtestületi tagok­
ból áll. Ez utóbbiakra nézve hivatali kvalifiká- 
czió nincs.

Ezek a külső tanácstagok részt vesznek a 
városi tanácsülésen, ott szavaznak, de a végre­
hajtásban részt nem vesznek, mert az tisztán a 
minősítéshez kötött tisztviselői karra van bíz­
va. Ugyanilyen szervezete lesz minden város­
nak, azzal a külömbséggel, hogy az ügyvivő 
tisztviselő tanácsnokok arányában választott 
kültanácsbeliek száma alapján több vagy keve­
sebb tagokból fog állani a tanács, melynek ha­
tásköre tetemesen kibővítetik olyan ügyekkel, 
amelyekben most a közgyűlés dönt. Viszont a 
városi közgyűlés is nagyobb szabadsággal és 
intézkedési joggal lesz felruházva, amennyiben 
számos közgyűlési határozat ezután nem szorul
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az első tisztviselő tanácsnok, mint ügyvivő pol­
gármester viszi a városi közigazgatást.

De a legnagyobb újítást képezi a városi 
számvevőségek államosítása. Ugyanis a városi 
számvevőségek helyébe, mint a m. kir. pénz­
ügyminisztérium számvevőségének mindmeg­
annyi kirendeltsége, állami számvevőség lép. 
Ezek tartják számon az adókat, a város min­
den jövedelmeit. Ezek a számvevőségek egye­
nesen a pénzügyminiszternek vannak alárendel­
ve, aki áthelyezi, fegyelmi alá stb. vonja azo­
kat. így tehát a központi kormány a városok 
vagyonának ellenőrzését közvetlenül, saját kö­
zegeivel gyakorolja. A vagyoni visszaélések te­
hát a városoknál ki lesznek zárva. Már ebből 
az egy szempontból is a legmelegebben kell 
üdvözölnünk a reformot. (P. Sz.)
~ HÍREK.
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Kinevezés. A m. kir. pénzügyminiszter a 

nagybecskereki pénzügyigazgatósághoz Tullics 
György nagybecskereki lakost segélydijas szám­
gyakornokká ideiglenes minőségben kinevezte.

Uj anyakönyvvezetök. A m. kir. belügymi­
niszter Torontál vármegyében a vég szentmi- 
hályi anyakönyvi kerületbe anyakönyvvezető 
helyettessé Bene Géza ottani segédjegyzőt, a 
német-csanádi anyakönyvi kerületbe anyakönyv­
vezető helyettesé Kind János községi segéd­
jegyzőt nevezte ki és őket a házassági anya­
könyv vezetésével és a házasságkötésnél való 
közreműködéssel is megbízta.

Elhalasztott megyei közgyűlés. Torontál vár­
megye törvényhatósági bizottsága a f. é. április 
hó 22-ikére hirdetett közgyűlést közbejött aka­
dályok miatt f. évi április hó 28-án d. e. 10 
órakor tartja meg, a melyre vonatkozó állandó 
választmányi ülések f. évi április hó 20-án s 
következő napjain tartatnak meg.

A vidéki hírlapírók szövetségének felügyelő 
bizottsága és igazgatósága f. hó 25-én Szege­
den gyűlést tart. A gyűlés napirendjére a kö­
vetkező tárgyak vannak kitűzve : A felügyelő 
bizottsági ülésen : 1. Megalakulás. 2. A szövet­
ség pénzkezelésének megvizsgálása. Az igazga­
tósági ülésen : 1. A múlt igazgatósági ülés jegy­
zőkönyvének előterjesztése. 2. A pénztáros és 
felügyelő-bizottság jelentése. 3. Az elnökség je­
lentése. 4. Az igazgatósági tagok jelentései. 5. 
Tagfölvételi kérvények. 6. Indítványok.

Műkedvelői színi előadás. Zsombolyán husvét 
hétfőn műkedvelők előadták „A másé“ ez. egy 
felvonásos angol vígjátékot. Ezt megelőzőleg 
Ackermann József Szécsy F'erencz „Bucsuzás a 
legényélettől“ czimű monológját adta elő nagy 
hatással, elevenen és élvezetesen. A kis vígjá­
tékban Szirovyy Ilonka (Honaybal asszony) Mu­
rák özy Giza (Honaybal Margit) és Gesztessy 
Taszi kisasszony a szobaleány szerepében ra­
gadták el játékukkal az előkelő közönséget, 
mely szinte elfelejtette, hogy műkedvelők mo­
zognak a világot jelentő deszkákon. Ackermann 
József Honaybal Pál szerepében alakított pom­
pásan. Szirovyy János mint Szvappington aratott 
sűrű tapsokat. Ifj. Várnay Imre dr. Cenzus Szre- 
mias szerepét pompásan betöltötte; nyugodt, disz­
krét, karakterikus volt, s már a maszkjával is de­
rültséget keltett. Olyan következetes komikum­
mal játszott, hogy mindenki gyönyörködött ben­
ne. A szereplő hölgyeknek a férfi dalegyesü­
let jelvényével ellátott gyönyörű virág csokro­
kat nyújtották át. Az előadást a férfi dalegylet 
által elénekelt magyar népdalok fejezték be, a 
mi az estének egyik legmeglepőbb száma volt, 
s a melyet zugó tapsvihar között ujrázott meg 
a német nyelvű dalegylet. A fényes estélyt reg­
gelig tartó táncz követte.

A választók névjegyzéke. A belügyminiszter 
nagyfontosságu rendeletét bocsátott ki úgy a 
városok, mint a vármegyék központi bizottsá­
gaihoz, mely bizonyára minden választópolgárt
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érdekel. A rendeletben a miniszter kiemeli, hogy 
a névjegyzékek kiigazításakor az illetékes fóru­
mok nem járnak el mindig oly lelkiismeretesen, 
mint azt a választói jog megóvása követelné s 
ezért n megfelelő törvényre s az e tárgyban már 
kibocsátott kormányrendeletekre való utasítással 
a következőket rendeli: A kiigazításhoz szük­
séges intézkedéseket a központi választmány 
május hó első napjaiban tartozik megtenni, 
Egy-egy összeíró küldőtség háromnál sem több 
sem kevesebb tagból nem állhat. Az úrbéri */» 
telek és a földadóminimum megállapításánál 
a legnagyobb pontossággal és lelkiismeretesség­
gel kell eljárni. Az összeíró küldöttség részére 
legkésőbb junius 15 éig záros határnap tűzendő 
ki. Az eljárásról a központi választmány hir­
detményt tartozik kibocsátani. A kész névjegy­
zék julius hó 5-étől 25-éig közszemlére teendő 
ki. Felszólamlások julius 5-étől 15-éig adhatók 
be ; ezek fölött a központi választmány szep­
tember 1—-20-ig határozni köteles, e határoza­
tok pedig szintén közszemlére teendők ki, még 
pedig szeptember 20—30-áig. A végleges összeál­
lítás határnapja évenkint deczember 30-ika. 
Végül a miniszter felszólítja a központi választ­
mányt, hogy minden egyes üléséről a jegyző 
könyvet már az ülést követő napon, vagy leg­
később három nap múlva eredetben terjeszsze 
fel hozzá.

Botrány a templomban. Ó-Bébáról jelentik 
lapunknak, hogy a szomszédos Battyánliáza 
községben nagy pénteken kínosan zavarta meg 
az ottani rom. kath. hívők vallásos érzületét a 
templomban egy részeg ember. Sebünk Kristóf 
ittas állapotban betévelyedett a templomba s 
azután az ájtatoskodók legnagyobb megbotrán­
kozására a felállított Krisztus koporsója mellé 
feküdt, Majd mikor innét eltuszkolták, neki ira­
modott a szentelt víztartónak s a nép közé ro ­
hanva azzal locsolni kezdte őket. Végre is az 
előhívott csendőrségnek kellett a szentség sér­
tő embert a templomból eltávolítani. Különben , 
a nép már akkor annyira feldühödött, hogy a : 
legrosszabbtól lehetett tartani. j

Törekvő község. Nagy-szent-miklósi tudósí­
tónk arról értesít, hogy a község képviselőtes- j 
tüiete a napokban egyhangúlag elhatározta, hogy - 
egy Nagy-Szent-Miklóson felállítandó felső ke- j 
reskedelmi iskola ügyében a minisztériumban a j 
szükséges lépéseket megteszi. A képviselőtestü- 
let elvileg kimondotta, hogy a mennyiben ezól- 
ját eleri nagyobb áldozatoktól sem riad vissza. 
Nagy Szent Miklós nem rég kapott polgári fin- . 
iskolát és ha még a felső kereskedelmi iskolát - 
is megkapja, a földmivelési iskolával már liá- I 
rom nagyobb kultúrintézmény felett rendelkezik. 1 

Javítják a keramitot. A főuteza kerainitjá- í 
,c kötelező javítását most eszközük a válal- j 
kozok. A Ikenun11 a tél folyamán, miután az i 
gesz közlekedés a íőutezára konczentrálódott - í 

erősen megromlott és alapos javításra szorul. ’ í
Színház. ~~ !

Zeller Károly „Bányamcster" ez. kedves í í 
zenéju operette-ójéve! kezdette meg húsvét va 
sárnapján H a l m a y társulata ldkindai ven- 
degszerepleset. Ez az első előadás volt cgyut-
ta óia isS'l A ?^ere^e önsemble-jének a bemu­
tatója is A bemutató előadás sikerült a mi
ÚT™ ríSflmkábí dÍCséreíére válika táiaV
«vetnek e2 ,n?; n'0.a‘ alakult meg és mint
yennek ez volt az első együttműködése Tin

rettpe?éS°n-iltást lc>Silüllk Halmay tavalyi" ope 
ette személyzete és a mostani között azt álllt- 
íatjulí hogy utóbbi határozattan jobb. Az ak-

Véí viiéki nHay,né>. E,,eklj °'yan mint 1™. 
szin anxtv ^™donnáé. Hangja tiszta, mint a 
a kristály’ a, favola és csengő, mint
óban Jimii-n n rln éneke mindenféle variaczi- 
ouan Játéka pedig maga az elevenség.

' L 11 a Sárika, újonnan szerződtetett

rette énekes.
Szathmáry Árpádot, a jeles komi­

kust, az őszi vendégszereplés óta ismerjük. Fi­
atal színész még, tele ambiozioval, ki a legki­
sebb sserepéből is alkot,

A kar személyzete is nagyobbára új ta­
gokból áll.

Új akviziczió a karnagy, H u b o r Károly, 
is, ki magas zenei képzettséggel nagyban hoz­
zájárul ahhoz, hogy a darabok zenei része a 
kellő nivot, nemcsak az egyes szerepeknél, ha­
nem a karban is elérje.

Mindezeket összevéve, azt mondhatjuk, 
hogy Halmay társulata jó és megérdemli 
azt a pártfogást, a moly az első 3 darab előa­
dása alkalmával nyilvánult a közönség részéről. 
Vannak azonban fogyatékosságok is, és ezek 
egyik-másikára már legközelebb rámutatunk.

Hétfőn Bokor József „Télen“ ez. nép­
színművét adta elő. a társulat. Az előadás ke­
rek dedség és preezizitás dolgában kifogástalan 
volt, A főszerep (Katalin) ezúttal is H a 1 m a y- 
n é kezében volt. Annyi ügyességgel játszott 
és oly szépen énekelte a darab szebbnél-szebb 
dalait, hogy megérdemlette azt a sűrű tapsot, 
a melylyel ez alkalommal is elhalmozta a kö­
zönség. Vasas Józsit D é r y Béla alakította. Déry 

j a társulatnak szintén régi tagja. Azon színészek kö 
1 zül való, a ki bárhol is megállja helyét. Ma 
i vígjátékban, holnap tragődiában szerepel, ma a 

betyárt, holnap a dandy-t játsza mindig egy­
formán jól és e mellett a rendezőség nehéz te­
endőit is ellátja. T o r d a. y Béla (Marczi) és 
Földvár y J. (Miklós) énekükkel és ügyes 
játékukkal.ebben a darabban is szép hatást ér­
tek el. K i s s Julia (Bogár Mátyásné) F e n y ő 
Rózsika (Anna) szirtién elősegítették a darab si­
kerét.

Kedden este zonáelőadásban „Goldstein 
Sami-t adták. A színház ezúttal teljesen meg­
telt és „Sámi“ (Szathmáry Árpád) mókáin, vas­
kos megjegyzésein és couplet-jein jól mulatott 
a „zónázó“ publikum.

N y i 111 é r.*)

tája, régi ismerősünk. Erőteljes és a mellett nitott értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
tiszta hanggal rendelkezik és biztosan megállja vagy neki a bíróságnál előlegesen elhelyezett bánat- 
helyét akár mint népszínmű-, akár mint ope- pénzről kiállított elismervényt átszolgáltatni.

N.-Kikindán, 1897 évi feb. hó 8-án. A kir. 
tsz'k mini tkvi hatóságnál.

Malonyai kir. tszk biró.

2I06/SZ. tkvi 1897.

Ujabb-árverési hirdetmény.
A t.-Ranizsai kir. j írásbiróság mint tkvi ha. 

tósiíg közhírré teszi, hogy Tyurosity Velykó tisz*- 
szent-miklósi lakos végrehajtatnak Veszelinov Ta­
más tsztmiklosi lakos végrehajtást szenvedő ellen 
lOO frt tőke s. járulékai kie'égitési miatti ügyében 
a területén lévő tsztmiklósi I46 sztjkvben l/ rész- 
ben végrehajtást szenvedő, másik lla vészeen Szr- 
dity Mária és kk. Ugrnov Dusán tulajdonául A I 
(265—266) hrsz. a. felvett 30l öi. sz. ház és bel­
telek uz 188I : 60. t. ez. 156 §. d) póntja alap’ 
ján egészben 433 frt kikiáltási árban Dr. Belesz- 
liyin Miklós ügyvéd zentai lakos beadott ulóaján- 
lata folytán Tisza Szent-Miklós községházánál 1897 
évi május hó 12-én délelőtt lo órakor ujabbi bírói 
végrehajtási árv< rés alá fog bocsáttatni ös azzal, 
hogy az iagatlan az utóajánlat levő által beígért 
160 írtnál alábban nem fog eladatni.

Venni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 
l?V«t készpénzben vagy óvadékképesnek nyilvá­
nított értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni 
vagy neki a bíróságnál előlegesen elhelyezett bá­
natpénzről kiállított elismervényt átszolgáltatni.

T.-Kanizsán a kir. jbiróság mint tkvi ható­
ságnál 1897. évi márcz hó 20. 206 1 — 1

Dr. Németh, kir. aljbiró.

N a ül

Hamisított fekete selyem. Égessünk el egy 
, » kis mintát n ven­

ni szándékolt solyeml.dl, és a hamisítás rögtön kiderül1 
Mert míg a valódi s jól festett selyem az elégetésnél 
nyomban bsszepí,(törődik és csakhamar kialszik maga 
után csekély barna hamut hagyván ; addig a hamisított 
selyem (mely zsíros szinü.szalonás lesz és könnyen tö­
nk) lassan tovább ég (minthogy rostszálai a festanyag- 
tól teliltetten tovább izzanak) és sötét barna hamut 
hagy maga után, mely valódi selyem módjára soha ösz- 
szo nem podörödik, csalt meggörbíti. Ha valódi selyem 
„TV Ú„ÚÚÁtAwFÚ ell'Orzik, a ltamisitványé nem. 
íENNEBKRG G. (cs. kir. udvarszállitój 

selyemgyáraZÜRICHBEN, házhoz szál­
lítva posta bér és vámmentesen szívesen küld bárkinek 
is mintákat, akár egyes öltönyhöz való akár egész vé­
geket valódi selyem szöveteiből. Sváj'ezi a czimzett leve­
lekre 10 kros, és levelező lapokra 5 krns bélyeg ra­
gasztandó. Magyar nyelven irt megrendelések pontosan 
címtózietnck. j g

Egyedül valódi angol ~

Hogy minden téve­
dés «felkerülve he­
gyen ozontul ezen 
hatóságilag be­

jegyzett votlöje- 
gyot használom

(Tinctura balsamica)

THIERRY A.,
Pregrada, Rokitsch-SauerbruDD mellen

őrangyal gyógyszertárából és gyógy­
szerészeti készítmények gyárabóf.

Közegészségügyileg megvizsgál­
ta“ es véleményt mondottak róla. 
A legrégibb, leghatásosabbnnk bi­
zonyult és legolcsóbb népies házi- 
szer, mely a mell- és tüdőiéinél 
mekat enyhíti stb. s belsőleg és 

———-------— külsolog alkalmazható.
Jel6,ül "ziist hüvelyivel

\an «1 larva, melyen cégem Thierry Adolf. KVÓfi-vnzortár
n«m °r5n8^alxOZ“ van bevésve. Minden b.U2«aiuot, mely ik°viíL ZÓldnyé°!ná6U v^dÖJegygycl van ellátva, ulti 
• Jam V1?8za, mint hamisítást és utánzatot, mennél ol­
csóbb, annul értéktelenebb Tehát mindig pontosan figyel-

«,•« ^ véd«*.,,«. «„.Síii“j” hamisítóit és utánzóit, valamint értéktelen utánzatuk. 
vnnm',0 ,uaÍZODs6,? vesztésére máj halzsamj egy gyei

I nn.vk ellátva. elárusítóit, általam a védöjegytörvény alan- 
ján törvényesen lesz üldözve. Hol balzsamom részére nh - 

raktár, rendeljenek közvetottenül ezen a óimén- 
Lhrorry A. Őrangyal evósva»-. tárnak Pregrada, Rohitsch-

i duplaüveg ára Magyar

*) 15 rovatban közlötlekért nem vállal felelősséget a
szerk.

Felelős szerkesztő
Dr. KISS

és laptulajdonos :
karoly.

rekedtsó

.. rendeljenek ..
... — Őrangyal gyógyáru.

SjtuerbrSnn mellett 12 kis vagy , uap.uuveg ara Magyar- 
ország és Ausztria bármely postahelyére 4 koronába kerül
Uoszma és fterengevinAba 12 kis Ágv 6 duplaüveg ára 4 
küldök SrA'i é|li'-\Íi18 Vaőy 6 duPlaüvegnél kevesebbet nem 
Utánvété? rn^Uett "'8 “ pé"Z olö‘etes b^üldéa„ vág,

j Mindenkor figyelemmel legyünk a zöld vériül.I melylyel . valdS.eág Jeléül m*lLeí üvegelvan uLZi

1 Scliufzengel Apotheke

és elnyálkásodás ellen legjobb tiatásu 
szer a RETHY-féle

PEMETEFŰCZUKORKA
mely ezen bajokat gyorsan megszünteti. Kap- 
ható minden gyógyszertárban. Egy doboz ára 
30 kr. 5 dobozzal I frt 50 krert bérmentve küld.

gyógyszerész 
Békés-Csábán 702

kumotiU * mC° ^l,{^a haditant a kikindaipubli-
MniJÄ.UlÍ,• a!<vii'l'czió a társulat komikája, 
symnrrb ^ ls- Bök temperámon tűm és a
tékát1 °n VU ° to l*es °^h°110Ság jelemozik já-
L. Ajarsulat új tenoristája Tor day Bé 
tót r, mt az összel nélkülöztünk, a jó tenoris-
megtalZk T'eiÖadáSAk lolkét’ azt r°rdayban 
H mtin , lr'rday szépén s biztosan énekel. 
b(d ?ÍL«T "'j 8’ de ketlcmes, hajlékony és
szőkít 8« ■ ''iUi eno,‘ Jatóka a tenoristák meg- 
szekott szögletességétől ment.

p éld v á r y József, a

___Réthy Béla,
1154 szám tkvi. I897.

árverési hirdetmény.
A nkikindai kir. (szék mint tkvi. hatóság küz- 

h.rre tesz,, hogy a takarék és olőleöe0ylet mint
ArkarHa39^ t6|remlal CZÓ0 véHrehajtatónal< KeCZÜV 
Arkatlla végrehajtást szenvedett ellen 16o frt tőke 
es jar. kielégítése miatti ü,yében a mokrini 300Í 
sz. Ijkvben végrehajtást szenvedett nevén álló A 
I I?!!-1712 hr sz. ház 4834 hrsz 11 mn rí 
9 frt 68 kr valtság tőkéiéi terhelve és ‘7I0I hr 
sz. 2 h ingatlan 85O frt kikiáltási árban Mokrin 
községében a kdzs ghazánál 1897. évi június hl

IQ^o-át készpénzben vagy’^vadékkénp^!!!?!J*"

A valódi angol

társulat baritonis-

Nyomatott » fiadéi

ereje és hatása.
kzen kcuöcse.el egy 14 éren gjdgyllh« 
tAtlanii&k tartott cnooInzo teljvspii 
moggyógyltUtott, újabban pedig úgy 
22 évus nehéz rÁlíNzerü baj megorvo- 
«oltatott. Ae angol coilakenöcu, mely 
a lugsulyoeabb é* Műit bajoknál a 

j IVNII-. . «zenied» emberbégnél n legjobb ered-
Q6SÜ.I H ERRY in Mlc”rny«l ba«ínált »/.er. A aebek gyó-

QDrcn n. ,n eyitása, úgyszintén a fájdalom eíy.
rREuRAOA Intésében teMlmuihatlan; — föalkat- 

. részét a pirog rózaa „rósz contlfola11rrúi-hllÚ°' Y;eSl,”k>er8) ö»azeköttet(«b«n rendkívüli 
,ÍLigf A lá"Uk kitűnőknek eli.inert má» anvngokkal ké­
pezi. Az angol caodakenöcs használható :
kemémwlé?nAi4gyeí!6 mcl!b:,liA,lál' ^JKyülemlésnél, moll- 
íieAntü^j? --U 't orbán°. mindennemű sérelmek, lAb- vaev 
osontsubeaulóBek, sebek, genyedtség, dagadt lábak aSbeÄ eHanínA,th,eA ^ «• Ä ,e-
faazéllrn l.n1 S L * iati$ °un,den ldegen részek u. m. üveg-, 
iaszftika, homok, szilánk és tüskék oltávolitására Miii-
pAWhC*mU ,d''1 Kan at, kinövés, pokolvar, ujjAkópzödés sőt 
rákbetegség ellen, szemölcs, körömdatianat háFviia h* * i

*t angol csodákéi,öcs minél régibb, annál kltünlbb hatásában.

tartl„Yerb51 el6TÍg)“‘tt<i' 

68

Szamos bizonyítvány áll rendelkezésre.
meirvéVzmindenkit a hatástalan hamisítványok 
deiftéo-tlv.n. r k.^re™. szigorúan arra ügyelni, hogy min- 
»zertárnak«9n„‘t fentl v*d|ogy és cégnok „Az őrangyal gyógy.

u ^rcSradában beleégetve kell lennie éa minden 
í.Sürf / használati utasításba kell becsomaguiva 
lenni és fent látható védiegygyel ellátva.
. ™ egyedüli és valódi’angol csodakenöcsöm hamisítói

£na '*, a védjegy-törvény értelmében szigorúan üldöz- 
tetneK, épugy ezen hamisítványok terjesztői.
_ Egyedüli beszerzési forrás:
Orangyal-gyógytár, Thierry Ah.

Pregrsdában Rohitsch-Sauerbninn mellett.
Raktár e legtöbb gyógyszertárban, hol raktár nincs 
tessék a megrendelést közvetlenül „Az őrangyal gyógyszer-’ 
tárhoz« TH1KHBI ADOLF PregradábM, Hohltsih-Sauerbruan 
m.U.tt «Is««!. - Az^osztrák^magyar védjegy Uj.tÁm
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